eie Bai ia 


حَامِدٌ : و eJ! eS‏ وَرَحْمّة الله وب AS‏ 


al‏ الفتيّة : CES‏ حَالْكَ يا عَمّي؟ 


«ne side DEF وَالْحَمْدُ لله.‎ cuu: ia 
ال كور مُوْسَى.‎ EÍ أَحَدُهُمْ : تخن‎ 
... وَمَرْحَبًا. أبوكم صَديْقي‎ Ss Sf : a 


م 


fg 
NIRE حَدْهُمْ : هو مَريض. هُوَ‎ 
cer الطفلة التي‎ oda حَامِدٌ : شَفاةُ الله. ... مَن‎ 


í 


í 


IE 


Gal ú: حَامِكٌ‎ 


i 


ea : Sel‏ لَيْلَى. 
Si oif : dat‏ اْجَدِيدُ؟ ييدان 


أَحَدُهُمْ : i‏ الْجَديدُ قريب مّنَ Jd!‏ 


ead git في الْمَدْرَسَة‎ uai zu 
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X6 وَمحْمُودٌ في‎ aigi xe َحْنْ بالْجَامعَة. ئا في‎ uel 
Cn اذى في‎ aa ذلك‎ E Se 
زَميلي.‎ PRA 

JS من‎ SLE 

حَامِدٌ: ما اسمة؟ 

Aa T‏ وليم. 

MC eol NUUS 

5351 5,45 الد‎ AZ تصرانيٌ. أَبُوهُ أستاذي.‎ A SALE 
عَمَّكُمْ اليَوم؟‎ X) GERA إلى‎ exhi : ate 


ALL . َعَم‎ : CAU 


Answer the following questions: الآتيّة:‎ ý o جت‎ (Y) 


22 59 do^ ع‎ of o o 
من ربكم؟‎ (Y) بينكم؟‎ oil (Y) من ألثم؟‎ )١( 
ألم م مُسْلمُونَ؟‎ )5( DR Po أيْنَ‎ (e) aS ما‎ )4( 
اين مُدرسکه؟‎ )( E أعندكم‎ (A) أفي بتکم حدیقة؟‎ )۷( 
$9 gd adii 0٠٠١ 


36 


Read and write: : ات‎ E (Y) 

deis de in صلى‎ A3 والله رتا‎ Lo Caio aed تحن‎ (Y) 
ABS iid x والقرآن سور وَالْكَفَِةُ‎ i 

ES di Cá, لقصل‎ o Ole إخوان؟‎ SS all c) 
أَمَامَ الْمَحْكَمَة.‎ cei c a ينا‎ PETS el في‎ )٣( 
عَمكُمْ.‎ aco ابوا‎ )4( 
spl لخن‎ S (ه) ألم مُدَرْسُونَ)‎ 
Ai REUS PURE uif (n; 
كبر ومدرسنکہ صغيرَةٌ.‎ y (V) 
E" ES في 3 تلك‎ An i حَديْقَة‎ B (A) 


Cán iie طالب في‎ vef )9( 
O aigh axis sÍ بخضتا‎ SPENS 
S5 AN 
أبن هشم يا إخواذ؟  ذهبتا إلى السوق.‎ v) 
Jei هو مُوَضحْ في‎ GS إلى | لضّمَائرٍ‎ CS se أضف‎ qv) 


Use the following nouns with the possessive pronouns as 
shown in the example: 


cL gy dá هَذَا؟‎ a'y cel 
رَجَب.‎ IR هذا‎ ia uh cel 
Bed! كليّة هذه؟ هذه كليّة‎ te 


في أي «a aaga‏ ئا في الْمَدْرَسَة الْمُتَوَسُطّة. 
من 


: أي بَلّد الت يا أخت؟ أنا من الْيُوئان. 


Read and write: : 4—5 VL (ey 


ossi NT oxi 533 ei‏ إمطتبول. enl‏ إسْمَاعيل. 


dem . يُونْسُ . إذريس‎ S95 oni . يَعْقُوبُ . يوبأ‎ . G 
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344 x^. 


: de LN Jui Je المثال ثم‎ pem Co 


Read the example, then change the following 
sentences on this pattern: 


m 


أنت ca‏ إلى الْمَدْرّسَة. 


NUT o^ cR ct 


vera c cxi الابسن أو ابن‎ ol لحَفيّد:‎ 2 j 
Cl ie eds ج‎ xii 
الْهَنْدَسّة‎ ide الشريعة‎ ije 


E 


T BI xS 


ciega bpi ج‎ S 


exu ج‎ "m oV gi 
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In this lesson we learn the following: 


1. The plural of Cal "you" (masculine singualr) is e, e.g., 


Who are you? ai من‎ 
The plural of 3 "your" is ركم‎ e.g., 
Brothers, where is your house? Sor uU en أَيْنَ‎ 


N 


. The plural of LÍ "I" is 3. Like L its plural; refers to both the 
masculine and feminine, e.g. , 


We are Muslims (masculine). 0 sel نَحَنْ‎ 
We are Muslims (feminine). تَحْنْ مُسْلمَات.‎ 


We have learnt that بتي‎ means "my house". Now we learn that "our 
house” is Uc bait-u-nã, e.g., 
Allah is our Lord. A55 الله‎ 
Islam is our faith. Aus Pu 
I EE ade n م‎ Moa 
Muhammad (peace and blessing of Allah be upon him) is our Prophet. 
3r CL means "you went" (mas. sing.). p means "you went" (mas. 
pl), e.g. 
Where did you go, my sons? fuu qe 3l 


4. Cia means "1 went”. And “we went” is ذَهَبْنَا‎ (dhahabná). Note that 
“they went" (feminine) is دَهَبْنَ‎ dhahabna. The difference between the 
two is that in jad the final «a» is short, and in Bn it is long. 


5. We have seen that feminine proper nouns have no tanwin, e.g. «ûî 
; 7 
[CE مرم‎ 
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Now we learn that non-Arabic proper nouns also have no tanwin, e.g., 
کسان‎ I" .oadi MEUS شنطن‎ As PE «eds. 
The names of most of the prophets are non-Arabic, and therefore, they 


have no tanwin, e.g., 
co gis Ee a] إِسْحَاقَء‎ ceca I AST. 
If however, the non-Arabic proper noun has only three letters, and is 


masculine, it has tanwin, e.g., 


oU «(George) t de .لوح‎ 


. We have learnt that the mudâf is definite by position. So, when the 


mudáf has an adjective it must be definite, e.g., 
The imam's new house. بَيْتْ الإمّام الجديد.‎ 


Here بیت‎ is the mudáf, and it is definite by position. The same applies to 
the mudêf whose mudáf ilaihi is a possessive pronoun, e.g. Iasi ALIS 


"his new house." 

Note the following: 

The imam's new house BE امام الْجَدِيدُ‎ L 
bait-u l-imámi l-jadidu 

The new imam's house ma eu L 


bait-u l-imámi I-jadidi 


3 eel "which". It is used as a mudáf, e.g., 
Which house is this? أي بيت هَذا؟‎ 
"I ý HS 0 
Which student went out? أي طالب خَرَج؟‎ 


e When preceded by a proposition it is in the genitive case, e.g., 


Which country are you from? أنتَ؟‎ al cei من‎ 
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N 


In which class-room did you sit? cL في أي فصل‎ 


e Itcan be in the accusative case, e.g., 


Which language do you like? تحب؟‎ a il 
G3 923 اهلا‎ welcome 544! 2 constitution (law) 
da child (feminine) ikan prayer direction 
je airport الْمَحْكَمَةٌ‎ — lawcourt 
ids faculty, college Xa grandson, pl S 
Cin Fata faculty of medicine FEN garden 
ei ie faculty of 37 lord 

5 engineering المت‎ 8s Saturday 

Eil كليّة‎ faculty of commerce en month 
jn و الشر‎ faculty of Islamiclaw Cs, the month of Rajat 
gira Christian, pl. تَصارَى‎ — 5 yi Greece 
e: prophet ا الله‎ May Allah grant 
cgit religion him health! 


T3 "1 
! 


اخ pl. of‏ إخوة 


